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TÜRKİYE CUMHURİYETİ İLE SOSYALİST ŞURALAR (CUMHURİYETLERİ (İTTİHADI ARASINDA 
MÜNAKİT SULAR MUKAVELESİNİN TÜRKÇE METNİNDE VE MJ (MUKAVELE dLE (ONA (MÜ­
ZEYYEL PROTOKOLÜN TASDİKİNE DAİR (KANUNDA VAKİ SEHİVLERİN TASHİHİ (HAKKIN­

DA 1/63 'NUMARALI (KANUN LÂYİHASI VE NAFİA, (BÜTÇE fVE (HARİCİYE ENCÜMENLERİ 
MAZBATALARI 

Türkiye Cumhuriyeti 
'Başvekâlet 21 Kânunuevvel 1927 

iMuamelâît Müdürü'yeti 
Adet 

' 6/5H2S7 
Büyük Millet Mecifoi Riyasielti Cellesinıe 

Hükümetimizle Sosyalist Şuralar Cumhuriyeti İt­
tihadı arasında münaMIt sular mukavelesinin Türkçe 
metninde, ve bu mukavele le buma müzeyyel! Proto­
kolün tasdikline mütedair Kanunda vaki sehivlerin 
tashihi hakkında Hariciye Vekâleti Celilesince tan­
zim edilen ve İcra Vekilleri Heyetinin 14 Kânunuev­
vel 1927 tarihli içtimaında tezekkür ve Meclisi Alîye 
arzı tasvÜip olunan Kanun lâyihası ile esbabı mucibe 
mazbatasının musaddak sureti leffen takdim olun­
muştur, 

iMuk'tezasınnn ifasına ve neticesinin iş'arına mü­
saade buyurulma'sını rica eylerim efendim. 

Başvekil 
ismet 

Esbabı Mucibe 
Türkiye Cumhuriyeti ile Sosyalist Şuralar Cumhu­

riyetleri İttihadı arasında tarafeynin hudutlarını teş­
kil eden nehir, çay ve dere sularından tarzı istifadesi' 
hakkında 8 Kânunusani 1927 tarihinde Karsta akto-
lunup 1'168 numaralı Kanun ile Türkiye Büyük Mil-I 
let Meclisinin tasdikine iktiran eden mukavelenin; 
Fransızca metninin dördüncü maddesinin son fıkra-: 
sından evvel bir fıkra olarak mevcut bulunan «diğer 
taraf dahi aynı su sarfiyatını ayrıca tayin edip daha 
başka neticeler istihsal ederse bu sarfiyatın yeniden 
tayinini talep Ötmek hakkını haizdir.» ibaresinin 
Türkçe metnine geçirilmesi unutulmuş ve mezkûr 
mukavelenin Fransızca metalinin onbirinci maddesin 
nin dördüncü fıkrası, «'Bu maddenin Araş, Arpa çayı,| 
Posiof çayı, Kura ve Çoruh nehir ve derelerine taal1-! 
luku yoktur» suretinde tercüme edilmesi lâzımgeldi-
ği halde Türkçe mukavele metninin aynı maddesinin 
aynı fıkrasına yanlış bir tercüme geçmiştir. 

Diğer taraftan zikroiunan 1168 sayılı Kanunun 
birinci maddesinde ?anifülbeyan mukavele ile ona 
müzeyyel protokolün tarihleri 8 Kânunuevvel 1926 
olarak gösterilmiş olup halbuki bu mukavele ile pro­
tokol esasen 8 Kânunusani 1927 tarihinde imza edil­
miştir. 

Tarafeyni akıdeyn arasında gerek mukavelenin, 
gerek protokolün Fransızca metni muteber olmakla 
beraber Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti bunların hü­
kümlerini kabul ve icra etmek salâhiyetini Meclisi 
Âlînin tasdikinden almakta 'bulunduğu ve Meclisi 
Alîce bittabi Türkçe metin üzerine tasdik muamelesi 
cereyan ettiği cihetle, mukavelede ve kânunda vaki 
marelarz sehivlerin tashihi zımnında bir kanuna ihti­
yaç görülmüştür, 

Tanzim olunan merbut kanun lâyihasının iki fık­
rayı ihtiva eden birinci maddesi ile ikinci maddesi bu 
maksatla tahrir olunduğu gibi Kanunun 2 Ağustos 
1927 tarihinden itibaren muteber olduğuna dair de 
üçüncü madde olmak üzere bir madde ilâve edilmiş­
tir. Çünkü mevzubahis mukaveleyi ve protokolü mu­
saddak 1168 sayılı Kanunun maddeyi m'ahisusasında 
bu Kanunun neşir tarihinden muteber olacağı tasrih 
edilmiştir. Neşir tarihi ise; 3 Ağustos 1927 tarihi­
dir. Tashihin makabline ircaı tabii ve bütün muka­
vele hükümlerinin aynı tarihte meriyete girmesi za­
ruridir, 

Türkiye 
Büyük Millet'Meclisi 29.12.1927 

Nafiai Bncümeriil 
6 Karar Numarası 
5 Esas Numarasıı 

'Nafia Encümeni Mazbatası 
Riyaseti Cel'ieye 

Hükümetimizle Sosyalist Şuralar Cumhuriyeti İt­
tihadı arasında mün'akıit sular mukavelesinin Türkçe 
metninde ve bu mukavele ile ona müzeyyel' protoko­
lün tasdikline mütedair Kanunda sehiv vaki olduğun­
dan tashihi hakkında hükümetten mevrut ve Heyeti 
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Umumiyeden muhavvel lâyihayı Kanuniye Hariciye 
ve Nafia Vekâletlerinden Encümene davet olunan 
memuru mahsuslarından izahatı lâzime alınarak tet-
kJfc ve müzakere olundu : 

'Fransızca metin ve kanunun siyak ve sebakına na­
zaran tercüme hatası olduğu anlaşıldığından lâyiha 
enoüimenimizce IkaJbul olunmuştur, 

Ancak kanunun manasını değiştirecek mahiyette 
bariz tercüme hatasının lâyiha Meclise sevk olunur­
ken Hariciye Vekâletinin nazarı dikkatini celtoetlme-
mes'i Encümeniimizce şayanı ehemmiyet görüldüğün-
nün kayılt ve tezkârı lüzumlu görülmüştür. 
- Lâyiha bermucÜbi havale Bütçe Encümeni Alîsi­

ne takdim kılındı. 
Nafia Encümeni Reisi Mazbata Muharriri 

Çorum Kayseri 
Mühendis Ziya Ahmet Hilmi 

Kâtip Aza 
iMalatyaı Kütahya 

Mahmut Nedim îsmaliil Hakkı 
Aza Aza 

İçel Samsun 
Hakkı Asım 
Türkiye 

Büyük Millet Meclisi 
Bütçe Encümeni 

39 Mazbata Numarası 
1 /'63 Esas Numarası 

(Bütçe Encümeni Mazbatası 
Riyaseti Celileye 

Türkiye Cumhuriyeti ile Sosyalist Şuralar Cum­
huriyeti İttihadı arasında imza edilip 25 Haziran 1927 
tarihli ve 1168 numaralı Kanun ile tasdik kılınan 
sular mulkaveîenamesıinîn Türkçe metni ile mezkûr 
'Kanunun metnimde vaki sehivlerin tashihine dair olup 
Nafia Encümeni mazbatasıyla birlikte Encümenimize 
tevdi kılınan Kanun Lâyihası Hariciye Vekili Tevfik 
Rüştü Bey hazır olduğu halde tetkik olundu : 

Türkiye Cumhuriyeti ile Rus Sosyalist Şuralar 
Cumhuriyeti İttihadı arasımda münakit ve tarafeyn 
hudutlarını teşkil eyleyen, nehir, çay ve dere suların­
dan sureti istifadeye ait olan mukavelename ile Ser-
deralbat Barajının inşasına müteallik olmak üüzere 
bu mukavelenameye tezyil edilen protokolün Fransız­
ca ve Türkçe metinleri arasında tercüme esnasında 
bazı sehivler vukua getirildiği ve mukavelename ve 
protokol esasen Fransızca olarak tanzim edildiği ve 
'tarafeyn arasında bu metin multeber olduğu halde 
mukavelename ve protokol ahkâmını tatbik ve icra 
için hükümetin haiz olması lâzımgelen salâhiyeti tak­

yit eylediği nazarı dtibare alarak Encümenümizce de 
Lâyihayı Kanuniye esas itibariyle kabul edilmiş ve 
şökle ait bazı tashihat icra kılınarak Hariciye Encü­
menine tevdi buyurulmak üzere hazırlanan lâyihanın 
Riyaseti Celileye takdimine karar verilmiştir. 

Reis 
Ediirne 
Şakin 

Mazibata Muharriri 
Gaziantep 
Ali Cenan* 

Aza 
Aydım 

Mühendis Mitalt Bey 
İmzada bulunmadı. 

Aza 
Erzurum 

Aziz 
Aza 

IBaîık'esir 
Ali Şuurİ 

Aza 
Tokat 
Şevki 
Aza 

[Samsun 
Adil 

Aza 
IKırşehir 

Yahya Galip 
Azal 

Yozgat 

14 Şubat 1928 

Reis Vekili 
Burdur 

Salih Vahit 
Kâtip 

Kütahya 
Niyazi Asım 

Aza 
Erzurum 

Nafi Aıtuf 

Aza 
Elâziz 

Hasan Tahsin 
Aza 

Bursa 
Muhlis 

Aza 
Sivas 

Ra'siim 
Aza 

Kırklareli 
Nahlilt Bey 

İmzada bulunmadı. 
Aza 

Niğde 
Mehmet Atâ 

ıSüleyman Sırrı 
Hariciye Encümeni Mazbatası 

Riyaseti Celileye 

.19 Nftsani 1928 

Türkiye Cumhuriyeti ile Rus Sosyalist Şuralar 
Cumhuriyetleri ittihadı arasında münakit ve tarafeyn 
hudutlarını teşkil eyleyen nehir, çay ve dere suların­
danı sureti istifadeye ait mukavelename ile Serderabat 
Barajının inşasına müteallik olmak üzere mezkûr 
mukavelenameye müzeyyel protokolün tasdiki hak-
kıın'daki 25 Haziran 1927 tarihli ve 1168 numaralı 
Kanunda ve marezzMr mukavdenamenjin Türkçe 
metninde bazı taslh'ihat ücrasına dair olup Nafia ve 
Bütçe Encümenleri Mazbatalarıyla birlikte Encü-
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menimize tevdi kılınan kanun lâyihası tetkik olundu. 
Tarefeyni akıdeynce esasen Fransızca olarak itan-

zim edilmiş ve Fransızca metinlerinin muteber olması 
kararlaştırıılmış olan mezkûr mukavelename ve pro-i 
tdkolun Türkçe metninde bazı tashihat icrasını ta-: 
zaımınun eden bu kanun lâyihası, tan ve tentip hata-; 
sından mütevellit sehivlerin tashihini istihdaf etmek­
te olduğu cihetle encümenimizce de esas itibariylej 
kabul edilmiş ve Bültçe Encümeninin tespit eylediği! 
şekil muvafık görülmüş olduğundan Riyaseti Celile-j 
ye takdimine karar verilmiştir. 
Hariciye Encümeni Relisi Mazbata Muharriri 

Erzincan 
Saffe* 
Kâtiİp 
Edlirnd 

Zeki Mesut 
~Aza 

M. Cemil 

k 

Aza 
TökaÜ 

Aza 
Bolu 

Falih Rıfkı 
Aza 

Kocaeli 
ibrahim Süreyya 

Bekiıl Luitfi 

Hü'küimdtiin Teklifi 

Türkiye Cumhuriyeti ile Sosyalist Şuralar Cumhuri­
yetleri İttihadı arasında müh'a'klt sular mukavelesinin* 
Türkçe metninde ve bu mukavele, ite ona müzeyyellj 
protofcolhını tasdikine dalir kanunda vaki sehivlerin) 

(tashihi hakkında Kanun iâyihaısıdır. 
Birindi maldde — Türkiye Cumhuriyeti ite Sösya-i 

liîst Şuralar Cumhuriyetleri İttihadı arasında tarafey-ı 
nün hudutlarını teşkil eden nehir, çay ve dere sularım 
dan tarzı istifadesini mdtazammm 8 Kânunusani 1927 
tarihlinde Rarslta akdolunup 1'168 sayılı Kanun ite; 
tasdik edilen mukavelenin Türkçe methinde aşağıdaj 
gösterilen tashihler yapılacaktır. 

(A) Mezkûr mukavele metninin dördüncü mad-î 
desMo son fıkrasından evveli, bir fıkra olarak aşağı-; 
da yazılan ibare ilâve edilecektir : 

!«Diğer taraf dahi aynı su sarfiyatını ayrıca tayin 
edip daha başka neticeler istihsal ederse bu sarfiya-j 
tın yeniden tayinini talep etmek hakkını haizdir.» 

'(B) Mezkûr mukavele metninin ohbirinci mad-j 
desİnin dördündü fıkrası aşağıda yazıldığı veçhile tas-j 
hih edilecektir: 

«Bu maddenin Arais, Arpa çayı, Posof çayı, Kura 
ve Çoruh nehir ve derelerine taalluku yoktur.» 

ikinci madde — Zikrolunan 1168 sayılı Kanunun; 

birinci maddesinde mukavele ve protokol tarihileri 
olmak üzere gösterilen 8 Kânunuevvel 1926 tarihi, 
8 Kânunusani 1927 olarak tashih edilecektir. 

Üçüncü madde — Bu kanun .3 Ağustos 1927 ta­
rihinden muteberdir, 

Dördüncü madde — Bu kanunun ahkâmını icra­
ya Dahiliye, Hariciye, Maliye, Nafia Vekilleri me­
murum 

14 Kânunuevvel 1927 

iBaşvekil 
İsmet 

MüdafaayıMilliye Vekli 
Mustafa Abdülhalik 

Dahiliye Vekili 
Şükrü Kaya 

Maliye Vekili! 
Saraçoğlu Şükrü 

Nafia VekilK 
Behiç 

Ticaret Vekâleti Vekilli 
Mustafa Rahm! 

Adliye Vekili 
Mahmut Esat 

Bahriye Vekâleti Velkili 
Mustafa Abdülhalik 

Hariciye Vekili 
Doktor TeVfik Rüştü 

Maarif Vekili 
Mustafa Necati 

Ziraat Vekili 
Mustafa Rahmi 

Sıhhiye ve Muaveneti 
îçitümaiiye Vekili ~ 

Ddkltor Refik 

Bütçe Encümeninin Tadili 
Türkiye Cumhuriyeti ile Rus Sosyalist Şuralar Cum­
huriyetleri ittihadı arasında mün'akit ve tarafeyn 
hudutlarını teşkil eyleyen nehir, çay ve dere suların­
dan sureti istifadeye ait mukavelename ile Serder-
abat Barajının inşaasına müteallik olmak üzere mez­
kûr mukavelenameye müzeyyel protokolün tasdiki 
hakkındaki 25 Haziran 1927 tarihli ve 1168 numa­
ralı Kanunda ve marezzikİr mukavelenamenin Türkçe 
metninde bazı tashihat icrasına dair kanun lâyihası 

''Birinci madde — Türkiye Cumhuriyeti ile Rus 
Sosyalist Şuralar Cumhuriyetleri İttihadı arasında 

mün'aki't' ve tarafeyn hudutlarını teşkil eyleyen nehir, 
çay ve dere sularından sureti istifadeye ait mukave­
lename ile Serderalbat barajının inşasına müteallik 

olmak üzere mezkûr mukavelenameye müzeyyel pro­
tokolün tasdiki hakkındaki 25 Haziran 1927 tarihli 
Ve 1168 numaralı Kanunda mukavele ve protokol 
tarihleri olmak üzere muharrer 8 Kânunuevvel 1926 
tarihi, 8 kânunusani 1927 suretinde tashih olunmuş­
tur , 

İkinci madde — Türkiye Cumhuriyeti ile Rus Sos­
yalist Şuralar Oanhuriyetleri ittihadı arasında mün'­
akit ve tarafeyn hudutlarını teşkil eyleyen: nehir, çay 
ve dere sularından sureti istifadeye ait olup 25 Hazi­
ran 1927 tarihli ve 1168 numaralı! Kanun ile tasdik1 
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kılman mukavelenamenin Türkçe metninde aşağıda 
göterilen tashihler yapılmıştır: 

A) Mezkûr mukavelenamenin Türkçe metninin 
dördüncü maddesine son fıkradan evvel aşağıdaki 
fıkra 'ilâve olunmuştur: 

(«Diğer taraf dahi aynı su sarfiyatını ayrıca tayin 
edip daha başka neticeler istihsal ederse bu sarfiyatın 
yeniden tayinini talep etmek hakkını haizdir.» 

B) Mezkûr mukavelenamenin Türkçe metninin 

oribirinci maddesinin dördüncü fıkrası aşağıdaki şe­
kilde tashih edilmiiişıtir: 

«Bu maddenin Araş, Arpa çayı, Posof çayı, Kura 
ve Çoruh Nehir ve derelerine taallûku yoktur.» 

Üçüncü madde — Bü Kanun 3 Ağustos 1927 ta­
rihinden muteberdir, 

(Dördüncü madde — Bu Kanunun ahkâmını icra­
ya Dahiliye, Hariciye, Maliye ve Nafia Vekilleri me­
murdur < 




